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[Text]
Beef producers have faced serious problems during the 

past year and to assist, the government implemented last 
March, a beef premium program for beef slaughtered 
cattle, and more recently introduced a beef stabilization 
program. This program will not guarantee a profit but will 
act as a stop loss measure should prices slide in both the 
world and the North American markets. A system of 
import quotas has been adopted so that the support pro
gram will not be adversely affected by surplus beef sup
plies in the world market.

For much the same reasons, a stabilization program has 
been introduced for the pork industry. This is a new 
national program and will operate in addition to any pro
vincial programs already in place.

To offset the growing problem of a shortage of qualified 
veterinarians, we have announced and implemented a pro
gram to assist the three Canadian veterinary colleges to 
expand their facilities and the number of students they can 
handle.

In addition to these actions, which have already been 
taken, I plan to introduce legislation and new programs to 
increase the assistance we offer young farmers through the 
Farm Credit Corporation; to revamp the Agricultural Sta
bilization Act to bring it more in line with today’s agricul
ture economy and today’s needs; to offer a system of cash 
advances for all storable crops right across Canada; as well 
as general amendments to various acts. Together with my 
colleague, the Honourable Otto Lang, we plan to introduce 
a grain receipts stabilization program. We have already 
instituted a new national feed grains policy which is work
ing well, even under the unusual strains of the current 
marketplace.

Since I last appeared before you, there have been dif
ficulties arising out of the operation of the Canadian Egg 
Marketing Agency. A full inquiry will be conducted by the 
members of the House of Commons.

• 1545
Mr. Chairman, that concludes my opening remarks and I 

will be glad to answer questions of the Committee 
members.

The Chairman: Thank you, Mr. Minister, for your brief 
explanation. The first person on the list is Mr. Murta.

Mr. Murta: Mr. Minister, do you feel free at this time to 
tell us when this inquiry into CEMA, or the national 
marketing boards, or whatever, is going to take place, and 
also are you in a position to give the Agriculture Commit
tee any idea of the terms of reference? Are we talking 
about the management, for example, of CEMA in this 
inquiry, or how broad or how narrow are the recommenda
tions going to be?

Mr. Whelan: I think, Mr. Chairman, to Mr. Murta, that 
the terms of reference and the makeup of the committee 
should be announced by the House Leader tomorrow.

[Interpretation]
Les producteurs de bovins de boucherie ont eu à faire 

face à de graves problèmes durant l’année dernière et, pour 
les aider, le gouvernement a appliqué, dès mars dernier, un 
programme de primes pour les bovins de boucherie abattus, 
et plus récemment encore, il a mis en place un programme 
de stabilisation des prix du bœuf. Ce programme ne garan
tit pas un profit mais il contribuera à bloquer les pertes si 
les prix dégringolent sur le marché tant mondial que nord- 
américain. Un système de contingents d’importation a 
aussi été adopté pour que le programme de soutien des prix 
ne soit pas atteint par des excédents de bœuf sur le marché 
mondial.

Un programme de stabilisation des prix a été institué à 
l’égard du porc et pour les mêmes raisons. Il s’agit d’un 
nouveau programme national qui fonctionnera en plus de 
tous les programmes provinciaux déjà en vigueur.

Pour remédier au problème croissant d’une pénurie de 
vétérinaires compétents, nous avons annoncé et appliqué 
un programme visant à aider les trois collèges vétérinaires 
à donner de l’expansion à leurs installations pour accroître 
le nombre des étudiants qu’ils peuvent recevoir.

En plus des interventions que nous avons déjà posées, je 
me propose de présenter une législation et de nouveaux 
programmes afin d’accroître l’aide que nous offrons aux 
jeunes agriculteurs par l’intermédiaire de la Société du 
crédit agricole; de refondre la Loi sur la stabilisation des 
prix agricoles pour qu’elle réponde mieux à la situation 
économique et aux besoins actuels de l’agriculture; d’offrir 
un système d’avances en espèces pour toutes les récoltes 
entreposables partout au Canada; aussi d’apporter des 
modifications d’ordre plus général à diverses autres lois. 
Avec mon collègue, l’honorable Otto Lang, je me propose 
d’établir un programme de stabilisation des recettes acqui
ses par la vente des céréales; nous avons déjà mis en œuvre 
un nouveau programme national pour les céréales fourra
gères qui fonctionne bien, même sous les pressions excep
tionnelles des marchés.

Depuis la dernière de vos réunions à laquelle j’ai assisté, 
des difficultés sont survenues dans les activités de l’Office 
canadien de commercialisation des œufs. Les députés de la 
chambre des communes feront une enquête approfondie 
sur la question.

Monsieur le président, ceci termine mon exposé et je 
serai heureux de répondre aux questions que voudront 
bien me poser les membres du Comité.

Le président: Merci, monsieur le ministre, de votre bref 
exposé. Le premier orateur sur la liste est M. Murta.

M. Murta: Monsieur le ministre, vous trouvez-vous en 
mesure en ce moment de nous informer de l’enquête con
cernant OCCO ou de la situation des offices nationaux de 
commercialisation ou autres ou de toute mesure à prévoir, 
ou d’informer le Comité de l’agriculture concernant Tordre 
de renvoi? S’agit-il par exemple dans cette enquête de la 
gestion de OCCO, ou combien restreint ou de quelle enver
gure est le champ des recommandations?

M. Whelan: Je pense, monsieur le président, en réponse 
à la question de M. Murta, que l’ordre de renvoi et l'institu
tion du Comité devraient être annoncés demain par le 
leader de la Chambre.


